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2 Chac tui minh bo cudc
thoi! Luc nao chung ta
cung phat chan vi chd
trudc no ca!

/=

{ 3 Lannay khong
dau, Gau Brer!

8. Tao ludn doi bung khi , L
phai rang nhan nai! 9. Minh co the len
vé nha — nhung lam

vay co gi la vui chu?

12, Gau Brer i ach lam, minh co
khai thdi gian dé ma cai trang...

4. Lan nay tui minh sé
canh chung cai cay cho
tdi khi no dau hang!

) 5. Minh chon dudc cai
cay dac biet nay thiét
la may gua!

g

7. Trat Iat! Chi la
cai ao cua ta thoi!

6. Tao thay dudc nd
g trén trong dam
la do, Cao Brer!

10. Théi dudc, trong khi tao
dé mat 16i thang tho thi
may veé nha lay thic an di!

/1. Tui N6 muon
ngudi ta treu
chung day ma!

13.

14. Va mua thu
minh can!

_— .
-
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-
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——
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i. Brer Rabbit has just escaped from
Brer Foxand Brer Bear by climbing up
2 lreg —

2. We might as well give up! We always
get tired of waiting before he does!
3. Not this time, Brer Bear!

4. This time we'll be watching this tree
until he gives up!

Brer Fox!

5. I'm glad I chose this particular tree!
6. | can see him up there in the leaves,

7. Nope! That's just my shirt!

8. Being patient always makes me hungry!
9. | could just sneak home — but what
would be the fun in that?

10. Okay. you go home and get some

food while | keep an eye on the rabbit!
11. They're just begging for somebody
to make fools of ‘em!

12. Brer Bear is so slow, I've got plenty of
time to put on a disguise...

13. Shortly —

14. And to buy what | need!

15. GROCERY STORE

(Xem tiép bia sau) *
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VIT DONALD
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Gia tai trong rung tham

Naudi dich : TRUONG HAI

trén giudng vay ha, chu Donald,

L 1. Gidd nay ma chu con lam cai gi
bé sang nay chi khéng cé budi

phéng van xin viéc sao?!

2. Céi gl... nhung... nhung
tdi 10 gid cd mal

& EY

3. A, thé thi chu chi
con 5 phut dé
ti d6 thoil

4. Nhung né dtuct M
bén kia thanh phd! 8

5. Chii phai thuc su bat
dau hanh dong co
{ trach nhiém hdn!

6. Khoing phal 16i tal chil

Céi céy ngu ngoc kia che

) hét anh sdng va lubn lam
chii ngll quéa giac!

7. Hiim! Chu cho 12 da tdi Iic bat
cai cay dé di ngu... vinh vién!

WA

1. What on earth are you still doing in
bed, Unca Donald, don't you have a
job interview, this morning?!

2. Wha...but...but that's not until 10!
3. Well, that gives you about 5 minutes
to get to it!

4. But it's way across town!

responsible!

6. It's not my fault! That stupid tree blocks
out the light and always makes me
oversleep!

7. Fume! | think it's about time to put it to
sleep... for good!

9. T6 khong thich méi khi chd ay 1én con
nhu vay! Thudng la rot cuc tui minh sé
phal di thadm chi &y o
trong bénh vién...
hodc nha tu!

& 10. Ha - hal Nhi vay né!

9. | hate it when he gefs in moods like
this! We usually end up visiting him in
hospital... or jail!

10. Ah-ah! There you go!

11. CHOP! THUNK!



12. Trudc biia an 74. Lanh ne...

sang ma dén cay

] = i W ! R
S Eong e 15. Théi ma, chil

Donalld, chu khéng
biét chu dang
_lam gi dau!

17. Biét qua di chif, chi dang tim cach '\ | w 21. Néu chu quay lai |
béo dam ching ta sé cé du cli dot | chli sé biét tui chau
trong mua déng tai! 4= FRaE ' muon néi gil

e

= _
18. Nhung chu dang
chat cai cay do
saj chidu!

T ] T 1|
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| 24, A, bay gid ching ta da cé
AL\ nhiéu cti han cho mua déng!

Y 25 .Changta chi
i thiéu mot cai 16 sudi
A\ @é dbt sé ci ol

27. Khéng phai 16i tal chil... ma tai cdn gio, 29. Chiing ta diing

N6 da thoi sal hudng! _ A ¢6 bao hiém ma, 30. 0... &, trong
phai khong? chifng muc nao da!

28. Chuing ta sé phai
noi vdi céng ty bao
hiém & céi cdy dé

bi moi mot va tu

dé xubng!

12. There's nothing like a spot of light 18. But you're chopping the trunk the 25.'Iwa're missing, is a fireplace to burn

logging, before breakfast! wrong way! itin!

13. Uh-oh! 19. CHOP! 26. KRASSSSSSH!

14. Take that... and that! 20. What? 27. It wasn't my fault... it was the wind, it

15. Please, Unca Donald, you don't 21. If you turn around, you'll see whatwe  was blowing in the wrong direction!

e wha!'you're doing! ' mean! 28. We'll have to tell the insurance
. 22. CREAK! company that the tree had termites and

16. THWACK! THUNK! 23. Wak/ just fell over!

17. Yes | do, I'm making sure we have ~ 24. Well, now you've got even more  29. We do have-insurance, don't we?
enough firewood for next winter! firewood for the winter! 30. Err.. well, sort of!
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31. Chi ¢6 diéu chi da khéng
ranh dé déng 18 phi
32. T6t hon chiing ta
xem thtf lidu cé thé

bao hiém trong
)
kiém dudc thd’ég] tron

7 nam qual
déng d6 nat dang dé vét vat

lai, chang han nhu quén 4o am!

> 35 Cai nay thubc va ai vay?
Hinh nhu' né da bi vii 1ap
dau dé trong can gac mail

34. Kgén phai ¢
da nhet day tién v day
S va cét giau di tif nhiéu nam trudc
| phong truding hdp khén cap nhu

i, lic nay day chi, —

,g:"'!“__ —

35, Ché ¢6 ngoc! Chi chang lam céi viéc
ngd ngén nhu vy dau, nhung cd thé
ngudi chi trdc cua can nha da lam!

36. N6 thude vé mét ngudi tén 1a Septimus
Carbunkle-va c6 & n6 la mét chiing thu xu's
80 NAm V& quyén sd hifu d6i /s
vdi mét don dién trdng hat
lum-ba d Déng Papajaya?!

38. Céc cudc diéu tra clia t6i cho biét 1a khéng
thé tim thdy mét hé sd nao vé éng Carbunkle
va khéng c6 ai da tuyén bé quyén clia

37. Sau dé...

41, C6 nghia 1& 6ng ¢ quyén hdp phép
d6i véi cal dén dién! Suy cho cling,

minh v& chiing tif kia! J=

" 30. Nhu! vay
c6 nghia

43. Bang,
nhung la loai
bat déng san
nao chu?

44. Tham chi ching ta con
chang biét hat lum-ba 1a
hat gi va Béng Papajaya

nam & dau?

chin phan mudi clia luét phap 1a
néi vé quyén s& hitu mal’

31. | just haven't gotten around to
paying any premiums for the last seven
years!

32. We'd better see if we can find
anything in the ruins worth salvaging,
such as warm ciothing!

33. Who does this belong to? It looks
like it was buried up in the attio
somewhere!

34. | don’t suppose it's something you
filled with cash and hid away years
ago, for an emergency like this?

35. Don't be silly! | wouldn't do anything

stupid like that, but the house's previous
owner might have!

36. It belongs to a Septimus Carbunkle
and seems to be a 90 year old title deed
for a lumba nut plantation in East
Papajaya?!

37. Shorily —

38. My inquiries shows that no record can
be found of Mr Carbunkle and no-one has
laid claim to the document!

39. So what does that mean?

40. Mr. POLYP ATTORNEY

42, Quéa da! Mét 1an nia
minh lal 12 mét chu vit cé
. bat déng san!

i
a_*-f.f-r'_; -ﬂ?"*‘”f ~

45, Day 1a may hat lum-ba ma téi
da mua nhu mot cach dau tu!

Hién nay gi4 ban 1&é mdi hat

la 200 do-lal

41. I means you have a legal right to the
plantation! After all, possession is nine-
tenths of the law!

42. Whoopee! I'm a duck of property once
more!

43. Yeah, but what kind of property?

44. We don’'t even know what lumba nuts
are, or where East Papajaya is!

45. These are some lumba nuts | bought
as an investment! They currently retail for
$200 each!

46. Wow!
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47. Lam céach I8n duding dén Macronesia da tdi lic dot kich " hidL thug{: diat ahis bol

nao chiing téi réi di tiép nial v qui a6 danh hoc .
tim ra ché Déng dai hoc cila cac

Papajaya nay? l TR - au roil

h o 21U

-
r N (" 6 2
i . = A

53. That Ja yén tam khi 54. DU sao al ma can 55. Chu dang nghi dén
52. Bangay sa.. [ /0 hikt ring ch coi trong hoc van dai hoc chf! tyfang lai cle PE?C chay
chuyén di ngd ngén nay hdn Khéng c6 né ngudi ta day! Khi chi ban ghuyéen
ca tudng lai clia tui chaul van thanh dat dude mal hang hat lum-ba dau tien,
Ay . : ; chu sé mua cho tui bay
mét trudng dai hoc!
. B % | W56 J/SAN BA
s : ' P R LONW ONE
Y =
=
0 -
' 59. Bung lo, chu dathué 61. Chao céc ban, t6i |a Alligator
5. Trudc hét. mét hudng dan vién aé Dumbarton, rat vul dudc gap cc ban!

gitp chiing tal

chu phéi kiém cho
dudc cai don dién

62. Ngudi nay

ctia chu dal NG
- c6 va khéng
thét, phai
} ' L f khéng?!
; : ’ - = 7 :{‘
WEe s Sl . ":i" T .-I / 2

. 60,
N . | NHA

(' lpON KHACH

1] ' "t

. & ' 65. ...0 tubt sau trong
oty oo (L "hing phin ki g
: ¥ : nhat cua rung nhiet dail
vi chung chi moe : s : : -
trong nhing ving "
dat hiém hoi...

67. Chu da néi viéc nay sé
lam cho ching ta gau co, |}
chu chid chua hé nol viee  J

nay sé dé dang! -

S 66. Th?ty%n tam
¥\ khi biet diéu do!

| "t.“h..'m"wwh ,_-' :_ R — = T i A 1
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47. How do we find this East ﬁépajai.ra 54. Who r_re;ac}.{ a bﬂHegé education 61.G'da fo!ks-, Aﬁfgamrbﬁml;a&aﬁ*é the
place? 3 o : anyway! Not having one hasn’t stopped  name, pleased to meetchal
48, Oh, that’s quite ;rmpfak you simply  you from being a success! 62. This guy can't be for real, can he?!
figad for Macronesia and keep going! 55, I'm thinking of your futures! When | 63, Shortly

., ~Ome on DOys, time 10 raid your  sejl my first shipment of lumba nuts, I'll  64. Lumba nuts are so expensive

j -
50, b sury o take some waterproofs o4 you @ college! because they only grow in a rare type of
and Ien% of insect repellent! 26. CONITONE AIRPORT SOff... . ; :
51. POLYP GARGLE AND SWALLOW  27- EAST PAPAJAYAN AIRWAYS | 65. ...deep in the most inhospitable parts
ATTORNEYS AT LAW 8. First, you've got to actually find your  of the rainforest!
52. Three days later — plantation! = _ 66. That's reassuring to know!
53. It's reassuring to know that you 99. Don'tworry, I've hired a guide to help  67. | said this would make us rich, I never
value this silly expedition more thanour ~ Us out! said it would be easy!

futures! 60. TERMINAL BUILDING 68. PUTT! PUTT!



70. Khéng! Chi cé sac dan
Chopsalopsa tén thd cay
coi thoil Mién la cac ban
diing gid tré don cay
thi ho sé dé cac

ban yén! |

b, ¥ r‘. o '-..

[ 60.Co phai lo T

chuyén thd dén N
san dau ngudi
khong?

toi

71. Co con
diéu gl ching

ndakhong? A%

Ha, n‘?u* Ji Chopsalopsa
co noi den mot con thi
dudc goi la Ac qui
Bogalog nhung toi
cho rang dé chi 1a

chuyén huyén

biét

75. Hay chu y, téi sé co chi
cach cho céac ban sinh ton
dudc d ving nay!

74, Quéac! Nhing con mudi
nay to nhu chim bd cau vay!

80. Ong khéng thé
day bao t6i dieu gi
veé chuyén vong, t6i
da mac mot cai véng

79. Th'é\_.r khong, bay gid
tf:-li chang phai lo lang gi
vé nhing loai eén triing
ghé sd trén mét dat va toi

trong vufdn nha ti
nhiéu ndm nay roi!

dudc dé chiu, kho rao!

84. Di nao, chuyén nay chang
phai qua kho khan véi nhing
gi tui minh da dude huén
luyén & B6i hudng -
1 dao sinh! J__j

1
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69. Any local headhunters to worry

77. T6i khong hiéu,
I& ra on :
cung cép léu bat
cho ching toi 1a

78. O ndi nay, cac ban phai tap
di chuyén véi hanh trang nhe
nhang va tan dung moi trudng

xung quanh ban! g |

chi viéc

dudc roi!

"l

74. Wak! These mosquitoes are almost

81. Ha, dé xem 6ng c6 thé 1am gil Pa sép

4
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téi con mua to gidfa budi chiéu rdi dé!

T

82. Mua gi6 gi, toi
thay bau trdi co vé

hoan toan...

86. H1 Cai ga dan son da
phéch 18i nay diing hong
cé tién “bo”|

about hammacks, I've been putting up

about? as b’;}; as pigeons! one in my garden for years!

70. Nah, only the tree-worshipping  75. Pay attention, I'm trying to show you  81. Well, let's see what you can do! It's

Chopsafgpsaj,qs long as you dﬂn‘rp!ay how to survive out here! about time for the mid-afternoon

lumberjack, they should leave you 76- SPPZZT! = downpour!

alone! /7. | don't know why you couldn't just 82. What downpour, the sky looks
provide us with some tents! perfectly..

71. Anything else we should know
about?

72. Well, the Chopsalopsa talk about a
beast called the Bogalog Devil but |
reckon that's pure myth!

73. That afternoon —

78. Out here, you've got to learn to travel
light and make use o your surroundings!
79. See, now I don't have to worry about
all the creepycrawlies on the ground and
I'm nice and dry!

80. There's nothing you can teach me

83. ...clear to me!

84. Come on, this shouldn't be too difficult
with all our Little Woodchuck training!
85. SWOOSSH!

86. Fume! Mr hot-shot backwoodsman

* better not be expecting a tip!



87. Lat sau...
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88, Lam dudc déy, cac |
cau day cho chi cia <&
cac cau dudc dbi diéu!

\ I.- :'1
N

91. Chal Néu céi vu lam &n hat
lum-ba nay thét bai thi chti cac
cau lic ndo cing cé thé xin
dudc viéc § ganh xiée day!

e ?w~jh

89. May ngudi da gianh
W NhiNg cai cay
S t6t nhat!

i ....\\.u'l-'.'_'
\
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95. Hay dem chui xubng
trtde khi cai udi nay rach ra!

96. C6 I8 tui minh nén
dé ong & do mét lat, cd
thém maét it mau xuéng

b6 6c clia 6ng thi
chang hai gi!

97. Xem ra cac cAu sé Iam rat tét viec cham sée cho
chu cac cau! Vi thée, t6i xin chao cac céu va ra dil

—— —

98. Ong dinh néi gl vay, ra di
u?! Bo 6ng khong huGng dan
chiing ti dén dén dién sac?

o —

100. Ch(i cée ciu da quyét dinh rang.
6ng sé hudng dan cac cau quang -
dudng con lail

M 107, Gac chau cb biét anh ta
dal tien bao nhiéu mét ngay
AL, khﬁﬁi?

nhung by gid ching ta c6 thé

[-7 102. Chiing ta can cai thuyén ciia anh ta dé dén day

- =Y

di bd trén quang dudng con lail

88. Nice work boys, you could teach
your Uncle a thing or two!

89. You lot went and grabbed the best
trees!

80. CREAK!

91. Chortle! If this lumba nut business
falls through, your Uncle can always
get a job with the circus!

92. Waaak!

83. SNAP!

84. PROINNG!

103. QMQ lo, tc‘:j davé
cho 6ng ban do phac
hoa khu vuc nay!

95. Get me down out of here before this
net gives way!

96. Maybe we should leave him there for
a while, a little more blood to his brain
wouldn’t do him any harm!

97. Looks like you boys will do a swell
job of looking after your Uncle! So, I'll bid
you g'day and be off!

98. What do you mean, be off?! Aren’t you
going to guide us to the plantation?

99. Gaagh!

104. Nao, ld nhéc, khoac hanh trang
Ién va vung rua dil

105. Pung lo u?! Tui minh
la chau clia dng, va cud
phai lo subt!

. e s SR

100. Your Uncle decided that he would
guide you the rest of the way!

107. Do you have any idea of what he
charges a day?

102, We needed his boat to get this far
but we can hike the rest of the way!

103. Don't worry, I've drawn him a rough
map of the area!

104. Come on, boys, gather up your kit
and get those machetes swinging!

105. Don’t worry?! We're his nephews,
that's all we ever do!
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106. Chiéu hém sau...

&g/ 111. ...bon moi san
dau ngudi! Quac!

107. O, chii nghi
chung ta sap tdi
ndi roll Dong subi ndy chay
quanh ria phia bac ciia
dén dién!

108. Td khong
biét tai sao I con
tring nay cd bam
Ay t6, tdi gidl nay

han chung da
ht hét1 méu clia
td rol day!

109. Hay nhin cho
sudng mat di, 10
nhoc! Tt ca la

110, Théat u?! Téat ca riing gia
bét kha x&m nhép nay, I%l ca
cac loai sau bo, cac dong
vat nguy hiém nay va...

Lica
q L
e £k

e

112. Xin chao,
rat vui dudc
gap cac ban!

114. Vi 16 cél dau chung ta
van con nguyén trén co,

chau doan chéac ho la
ngudi Chopsalopsal

115. Va ho dang di quanh
khu dat cua cha, nhu
thé ho la chd khu dat

116, Chau cé cam tudng
nhing ngudi dé sé chang
c6 &n tudng gi nhiéu déi vdi
mieng giay ci xi cua chu!

N\ -

106. The next afternoon —

107. Gasp! I think we're almost there!
This stream runs around the north
border of the plantation!

108. | don't know why these insects
keep after me, they must have sucked
all my blood out, by now!

109. Feast your eyes, boys, this is all
ours!

110. Really?! All this impenetrable

117. Suy cho cung,
ho sinh séng noi
day, va quyén sd
hiiu 1& chin phan

Mudi cla luat phap!

nhin kich thudc

/ g

creatures and...

111. ...headhunters! Wak!

112. G'day, pleased to meetcha!

113. Err... g'day!

114. Since we've still got our heads on, |
guess they must have been the
Chopsalopsal

115. And they're walking around my
property, like they own it!

cta nhing quai 4 |
”at kiﬂ[ '-'. il |

" 119. Hoan hé!

Ching ta da tim ra

nhiing cay lum-ba —
gia tai cta chul

116. Something tells me those guys
wouldn't be too impressed by your faded
piece of paper!

117. After all, they live here, and
possession is nine tenth’s of the law!
118. Wow! Look at the size of those
beasts!

119. Yippee! We've found my lumba trees
and my fortune!



121. Chi chang cé

mot chut hi vong

nao, chi Donald!
Ngay ca Ngudi
Nhén cling leo

Ién céi ciy dé
hgﬁlgn il _

“122. HI Chu da di
tdi tan day thi dau
c6 chiuthua cai cdy /)

124. Ha, néu ta khéng &y dude nhing
cai hat lum-ba, thi nhiing cai hat

dé phai dén vdi tal
p <

725, Lé ra chung ta
phai dem Gyro theo,
c6 ng thi bay gid chu
da c6 thé sif dung mot
phat minh nae do cua

éng rﬁ

H

127. O... ching ta sé
gap rac rbi to n u nguadi
Chopsalopsa bat gap
chui chat ha cay coil

126. Ai can Gyro, khi ma chi da cé
cay bua Thach Sanh nay!

129. Pay la nhiing cai cay
\ clia chil va chi mudn lam
gi chiang thi lam!

~

130, Hay nhd lai diéu
gi da xay ra trong 1an
| gan day nhét khima

chu dung bia chat
mot cai cay!

/1;: Chal Coi bo

cay lum-ba hoan
toan coé theé tu lo
cho no!

121. You haven't a hope, Unca
Donald! Even Spiderman would have
trouble getting up that! _

122. Grunt! | didn't come this far to
be outwitted by a glorified plank!
123. SWISSH!

124. Well, if | can't get to the nuts, the
nul? are just going to have to come to

me!

125. We should have brought Gyro
along, you could do with one of his
inventions, right now!

126. Who needs Gyro, when |'ve got

134. Di nao, chd

Donald, cdn mua

I6n nay co thé kéo
dai nhiéu gid day! Ly

N 135 HU Ta sé& khong diing
lai chiing ndo d6 quai vat
nay con chua nam dudi

127. Err..we're going to be in big trouble

;f rhefChapsarapsa catch you chopping
rees

128. SQUIK!

128, Thﬁg‘m my trees and | can do what |
want with them!

130. Remember what happened the last
time you took an axe to a tree!

131. Chortle! It looks like the lumba trees

are well able to take care of themselves!
132. Yaaaaﬁ hl!

133. BOINNG!

138. Néu nhu chii &y chiu bd ra
nhiéu cong stic nhu vay dé tim
va duy tri mét viéc lam thu'c su,
thi tui minh bay gid dau
cé phai d day!

139. Ha, it ra thi tui
minh da dudc khé
réo va dé chiul Su

viéc 6 khi con tdi té
hdn thé nay nhiéu!

134. Come on, Unca Donald, this
downpour could last for hours!
135. Fume! I'm not stopping until this
beast is 3!.'}? ar my feet!

136. KRUNK!

137. Three hours later —

138. If he put this much energy into
getting and keep.m? a real job, we
wouldn't be here, right now!

139. Well, at least we're dry and
?ggwfgﬁabfef Things could be a lot worse!
141. Grunt!
142. THWACK!

(Xem ﬂép tap 71)



1. Xem nay bo, con
bat dudc mot chu chim
con ne! Trgng no dang
yéu day chir?

\

SOl CON
San diéu hau

ey T

-Diﬁ 2. C4i gi?
| \ Nhamnhil /

AN

; WY
4. Thét la tiec cho cai chan bi thudng »
cuia nd! No bi rdi ra khoi to!
5. Nham nhi!l
[, 4 Nham nhil
- \{—7 ot
;‘- . -
RS

6. N6 bi md coi va
con sé cham soc nao!

7.CUC KY
NHAM NHi!

8./ B6 khéng c6 dtia con nao I6n 1én lai trd thanh mot
con sai éo la cung chiéu chim chéc hétl Con sé trd
thanh mét con s6i hung tdn — chd cé quén diéu dé!

9. Chim 1a dé an! Néu may khéng bi
thudng, con a, thi may da bi quang

ngay vao 16 roil )

10.
Nh...nhung,
b6 dil Con..,

&

12. Va khi can viit no di xong, con sé
c6 mét con chim danh dung cho sail
Chung ta sé di san dieu hau!

6. She's an orphan, and I'm taking care
of her!

7. TRIPLE BAH!

8. No son o' mine's growin' into a squab-
coddlin' sissy! You're gonna be a bad
wolf — don't fergit it!

9. Birds is fer eatin’! If you warn't a hospital

1. Look at this baby bird | found, Pop!
Ain't she cute?

2. What? Bah!

3. STEWING SWINE FROMATO Z

4. It's sure a shame her leg's sprained!
She fell outta her nest!

5. Double Bah!

case, crow, you'd go in th' oven here an’
now!

10. B-but, Pop! |...

11. Give this beat-up tweet to them three
pigs! Let food raise food! >Snort! <

12. An' when you finishes th' giveaway,
yore gonna git a real wolf's bird! We're
goin’ hawk hunting!
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13, Thé 12 cha con nha séi voi va Ién dinh dobi... 15. Nhung ( 16. An thit s6i ha? Hal I
' |

4. NGi Demontooth c6 nhiéu diéu hau lam! chiing khong k T =
Chting sinh sdng tu nhién vi § dé an thit séi 2 0

co nhiéu dong vét dé an! “Chf’? k - &
N e

3{,@ : ﬁ" 4

&

V)

T/ =

. Bon ta, nhiing loai thi an thit thi cung phe 18. Cha, su doan tu
ud‘i nhau, s6i con &! Didu hdu ma &n thit ta thi clia gia dinh b day!
cling nhuf 1a an thit ho hang clia né vay!

f 26. Con tudng bo va diéu hau
cung phe véi nhau mal

- \’

'y \'\ﬁ'

:,%m

22. Né dul dif dan dbi véi bd, nhuing... UIt
Tai sao phai chiing minh didu dé lic nay?

N

27. Thi dung, con trai al
Nhuing trong 30 giay
la qua laul

13. So father and cub hie to the WnIffFera hawkr eaf me ud be frke eatin’ 23. SOCKI!

hilltops — his cousin! 24. PECK!

14. Demontooth Mountain's full o'  18. Well, here comes your family reunion! 25 WHACK!

hawks! They natchurlly lives there 19. SCREECH! 26. | thought saw eve 1o eve with
since there’s lotsa critters to eat! 20. Owfl Feney il gt e 5
15. Don't they eat wolves, too? 21. 2! '

27. | just did, son! Fer thirty seconds too

16. Eat wolves? Haw! 22. He's ornery enuff fer me, but... OUCH! bl
ong.!

17. Us predators sees eye t' eye, Li'l  Why prove that now?
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? 30, Con 31. O, b6 quén méat!

chuyén bét
diéu hau?

28. V& théi, s6i con! Ngay hom nay
bo tap thé duc vay la du roil

32. Néu van dé nay ra
that la dang lic!

33. BO $& phal luyén tap cho
con dieu hau giong nhu chd
ctua bo da lam vdi loai 6!

/) 34, Phai v va gid@ chit Iy né trudc khi -
4 né biét chuyén gi xay ral

36. Ot L& ra minh phai
gl chat no6 han!

, i
35. Bat dudc rbi! May sé vé nha 7 (
va hoc cach dudi heo dil . |

/ I/ Lo \&
. ‘ ";"i.
: N

/
L \ .n\"" - g&o ]

41. Bay gid b6 phai tém cho dudc nd! 'y

40. Khéng dudc! Con 6 nay -
NBAT ! Pay 1a van dé danh du!

3. V& nha thoil Con | '\ da 1am bb ndi dién rbil
sé bat lai con chim _ .
non cua con tu tay

bay Heo, va...

28. Let’s go home, Li'l Wolf! I've had  uncle used to do to buzzards! 38. GRIND!

enuff exercise fer one day! 34. Th' idea’s ter grab ‘im an’ hold ‘im  39. Let's go home! I'll get my bluebird
29, But, Pop! tight afore he knows whut happened! back from the Pigs, and...

30. What about catching the hawk? 35. Gotchal You're comin’ home an'  40. No, youwon't! This buzzard's got me
31. Er, | knew ! fergot somethin’! learnin' t’ chase pigs! mad!

32. Fine time " bring that up! 36. Ow! | shoulda held him tighter! 41. Now | gotta ketch him! It's a matter o’

33. I'll have to break him in like my 37. PECKI honor!



42. Ong ndj S6i Carson hung
ton cua bo da day bo cac
xai day thong long hoi b
con nha! Hay xem ngon
nghé cla ta day!

744 Bb cot vao chan dé con digu hauy,

khong thé thoat dudc, va bo sé |

lam cho né thu h%lfﬁ‘ng trudc
i

J 45. ..."ai sd S6i Ldn )
khi con c6 thé noi... Hung D&?”

. AN =
: 3‘,\. % ‘

e

47.Daylamét \{ J,dung roil B6 >hu< chi viéc
| phén trong phufdng | \_chd cho dén khi n kiét stic! ]

Y/

phap cta 6ng
phai khéng b67

B/ 51. Toan b chuyén nay chi "\

i vi dé cho con trai ta co mot
con vat cung xung dang
vdi loai soil

_OAL

42. My outlaw grandpa, Carson Wolf,  45. ..."who’s afat' of the Big Bad Wolf?"  49. CRASH!

taught me lassoin’as a cub! Watchmy  46. WHITI 50. SPLASH!

stuff! 47. Was this part of your grandpa’s  51. All this comes of gittin’ my kid a pet
43. YANK! method? worthy o’ wolfhood!

44. | ties it so's he can't git away, an'  48. Er, yeah! | >uh< jest wait 'til he tires ~ 52. I can’t unnerstand it...
we'll have him tamed afore you kin®  out!
say...



53. C6 |é minh chi thich
su tan bao khi suf tan bao
@6 do minh gay ra théil

5 B
d . ”
¥,
¥ : ¥
{ " 4
i

4 n r’ e s !
i i1shing e Sapa 6. D6 la nha cla It Heo! Ngay
Chung ta dang trén dudng : : . : 2
R % lde nay minh sé khong dua cot
trd veé khu dan ‘cu! : < e UL
3 vé chuyén duéi heo nifal

Ay
ol A

57. Quy that! Ga Séi!

e -

( 59. Han >Um< hinh nhu han khong c6 ngling & chb nay! )

60. Bung co
ngoc, Cac
anh em!

——
—

| 58.Va dén rat leD
| I;I. iy

£ NV A" o
61. BAN! o W

i i x ..ni s - -
= =W
7 1 S
- - L u =
S ] " AN e I
LSS~ J— S ——

=} i L M —=
53. | guess | only likes ferociousness  56. There's them Pigs’ house! Idon'tgive  59. He >uh< doesn't seem to be trying
when it's mine! a howl about pig-chasing right now! 5%5 E’P ’:‘E:; el et ey
54. ROAR ‘ . ) : 57. Ye cats! The Wolf! 60. Don't be'silly, brothers
55, What? | don't believe it! We're all 58. And 6 ke &hdv) 61. FIRE!
the way back to the seitlement! AN cComINg ke sy 62. BLAM!



65. Cl tudng tudng cé w
con diéu h&au dé lam
thi cung! U, nhu vay

tha chét sudng han! 4

S o Ol Dau qual Minh
D va nhifng sang kien
cua minh!

= ety e = g

P 65. va abi mat véi con trai minh thi cang the! N
Minh s& khéng con |a mau muc hung 0 dgl
vdi né néu minh thia nhan minh khong thé

&\ thang dudc con chim tinh quai do!

67. Minh phéi néi d6i mét chat!
May man la minh gioi viéc nay!

g

69. A, bb da thuén héa dudc con diéu hau
d6! Nhuing cach thuan héa clia bo da lam
né sd lam, bé cho la né qué ép dt, khdng

t gia nhap vé nha minh dugc daul |

71. Theo con tron
no chang yeu dudi
ti nao cal

70. That vay 530‘?)

73. Mi sé thanh chim cua s6i that sul '} =

72. Sau khi thoat |
" Nao, hay gi¥ 1én dil

duagc trong
gang tac...

¥/
Ir

i: /'
|.

D !. '

II.

——

bl taual
| el ¥ 1) S T 1y |
| i |
N [ 1
A N g e i )
- iTS -
= . N e ] - - e -
Prpeepwl | g IENSEE IO e
¥ —— —my 1— —_— - . — ——
If = -
¥ -
| |
|

o

63. A few minutes later — admits | couldn't lick that birdbrain! 70. You mean it?

64. >Groan!< Me and my bright 67.1Jest has t'lie a little! Lucky I'm good  71. He doesn’t look like a sissy to me!
ideas! at it/ 72. One narrow escape later —

65. Imagine havin’ that hawk fer a pet! 68. Hi, Li'l Wolf! 73. You'll be a real wolf's bird yet! Now

Yep, there sure Is fates worse 'ndeath!  69. Wal, | tamed th' hawk! but my tamin’  growl!
66. An' facin' my son's one of 'em! |  skeered him so much, | figgered he wuz  74. CHEEEP!
won't stay a bad role model ferhim ifl  too much of a sissy U’ join our family! 75. WINK!
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VIT DONALD
Ngudi vé hinh

~ Ngudi dich : NGOC HUE

i e — r - = ii

N 1. Xéo ngay, dé tidu qui L =t S lie
X hit mau ngudil A e e

Cut ngay!

3. Day duing la mia mudi
chét tiét nhat trén ddil Y.

F: ¥
6. Chét né, céi la phi ) = : v
L phao doc dial . v

8. Quan dich qua dong! Da 1di luc di tan
chién lugc vé hau phudng!

doggoned mosquito season in living 6. Take that, you venomous buzz bombs
7. SMACK

Scat! memory!
2. SWAT SLAP 4. OW! 8. I'm out numbered! Time to make a
3. This has got to be the worst 5. ZWEEE strategic advance to the rear!




khéng thé chich minh dude nia déul
_ -

0 0fp’]

o {0

A1

10, Xong! Clia céi va cliasé dadéng rdil ) | 12 Ua? Sao
Gid thi cai loai thi an thit ngudi biét bay dé chiing c6 thé

' vao dudc vay

chu?

19. C6 moét qua bom khali trong nha xel
Ludng khai tét d6 sé quét sach Ia
quaéi vat tham hit mau nay!

18. Minh cam thay gidng nhu mt‘;rt_ﬂi
quan an di déng !

IG mudi dé da bay dudc nita
duding tdi Fresno roil (*)

10. There! The doors and windows are 16. Ouch!
shut! Those aerial cannibals can'tget 17 ow!

I
me now: 18. | feel like a hash house on the hoof!

11, SLAM ' .

12. Huh? What on earth can that be? ;9' Thero's a smoke bomb in the garage!
13. ZWIZZ2272 nice whiff of that ought to send these
14. Oh, blessed are my days! voracious hoydens packing!

(*) Fresno: thanh pho trung tdm cia bang California, My

22, Khuicl Khue! Liic ndv, chic 23. Uil Lai khéng 6n nita r6il A, dé minh thir
: Y | mbét cach cubi clng nay xem!

20. BOOMF!
21. And so it does! But —

22. >Coff! Coffl | bet those mosquitoes
are half way to Fresno by now!

23. Oops! Wrong again! Well, I've got one
last resort to try!

24. ZWEEE
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26. Héng biét
chu Donald

b

27. Khéng biét nda, Y
nhung tét hon hét
tui minh nén di tam
rifa trude khi 6ng
gap tui minh!

28. Pung do! Tran
chung kgét déu vat
trong bln cla doi
Chuot chii da gay
hai cho viéc chai
chuot dep dé!

29, Muéil 31. Chiing lam
s - | @ day vay?
30. Hang tram %a tai sgn 'géi

conmubil & ban tam lai
rizeah B d&y nudc vay
“ B B\ L\ khong biét?

36. Sao khéng dung thi? loai thube
xit sau bo, ha chi Donald?

37. Réil LG ac diu dé liém sach
nhu' |a nudc x6-da vay!

thudng hang?

38. Chéu nghi ra roil Sao chi khén
nhd bac Gyro bao ché cho chtl
mot loai keo diét mubi

39. Néu nhu
co ngudi lam &
dudc thi 6ng
6 thé lam

dude mal

-

41. Bac Gyro 13 hy vong duy nhét ciiu

duige minh! Neu nhu minh dén dudc
ndi dé ma chua bi nuot song|

e ki

25. Later —

26. | wonder where Unca Donald is?
27. | don't know, but we'd better take
a bath before he sees us!

28. Yeah! The Junior Woodchucks
mud wrestling finals have taken their
tolf on good grooming!

29. Mosquitoes!

30. Hundreds of them!

31. What are they doing in here? And
why is the tub full?

32. ZWEEEE

33. Un-oh!

34. Unca Donald!

35. The boys shoo the mosquitoes out
the window, and Donald tells his tale of
woe —

36. Why not try some bug spray, Unca
Donald?

37. | did! Those whining raptors lapped it
up like soda vgap!

38. | know! Why not get Gyro to invent a
super-duper mosquito spray for you?
39. He can do it if anyone can!

45. Sao ma trung hdp qua vay Donald!
Tinh cd bac vifa mdi bao ché ra mot
loai thude diét mudi

thuat cao! e

'/ 46, C6 hidu qua
\ khong da

40. A good idea is not to be denied!

41. Gyro's my one hope for salvation! That
is, If I can get there without being eaten
alive!

42. OW!

43. ZWEEE

44. And so —

45. What a coincidence, Donald! It so
happens | have just invented a high-tech
mosquito repelient!

46. Does it work?
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47. Ai ma biét? Bac chua cé thdi gian
thif coi né thé naol Bac dang
lam mét du &n toi mét

cho quan doi! -

(4

48. Bac Gyro 3,
cho chéau xai thit Lz
2> mot it dude
khéng? Chau

49. C( tu nhién| C4i binh dé trén ké & daing kia kia!
Cho béc biét tac dung ciia né thé nao nghe!

XXX

50. D8 qué! Cha thiy béng dang métcon
mubi nao! Minh sé vot le vé nha va dé
danh thube xit xai sau nay!

53. R6t cube, khong c6 ly do gi dé su
dung né cho den khi budc phai ding!

-

-

55, 191.C6 v8 minkbudic
G phai xai rbi day!
Ay D

—

58. Céi nap chét tiét nay bi ket cting roil Ma I qui
khat méau dé dang dudi theo minh sat nut!

59. O khong! Minh bi ket vé ba mui tn cong! Lic nay hay 12
chéng bao gid! Néu thudc chang cong dung, thi minh sé
gibng nhu! 1a mot cél banh mi hamburger méc do thily thi!

47.Who knows? | haven't had time to
test it yet! I've been working on a top
secret project for the army!

48. Can | try some, Gyro? I'm
desperate!

49. Help yourself! The can is over there
on counter! Let me know how it works!
50. Good! Not a mosquito in sight! I'll
high tail it for home and save this spray
until later!

51. GYRO GEARLOOSE

52. GIZMATIONS IN A PRONTO MODE!
53. After all, there's no point in using it
until | have to!

54. HOES

55. ZWEEEEEE

56. Yipes! It looks like | have to!

57. POUNCE

58. The doggone top is stuck! And those
gluttonous munchers are gaining on me!

59. Oh, no! I'm caught in a three-way
pincer! It's now or never! Ifthis s'uff doesn't
work, I'm gonna look like hamburger in a
sailor suit!

60. ZWEEE

61. ZWEEE

62. ZWEEE

63. DONALD DUCK

64. PSSSS



65. Héng biét chi )
Donald c6 dudc cd
may nao & ché bac
Gyro khéng?

66. C6 mal Bac Gyro luén
dang tin cdy dé co thé tim
ra mét didu gi dé!

71. Gibng nhuf cai tro
noi tieng bung

@ dau? Chu dang dung ng
tridc mat cac chau day!

73. Theo cac chau thi chi dang

ay

- - .

74. Khéng nhin Ic 75. Hodc ft nhét tuj 76. Chu la nguoi
ndy, chi Donald “§y._chau khang thé thay /! vd hinh!
al Nhung chu e, dugc chul
khong ton tail '

77.Daylasang )
kien ctia Gyro dé 4
tranh 10 muoi sao? ¢

65. | wonder if Unca Donald had any
luck at Gyro's?

66.Sure! Gyro can always be
depended upon to come up with
something!

67. SLAM
68. That lame-brain stuff of Gyro's

didn't work for sour apples!

78. Tui bay n6ivé
hinh la sao ha? May A&

nhac tui bay dién roi )
| phai khéng?

@ chu Donald! J |

79. Chu hay
nhin vao
gudng di,

S e e [ o e
69. SLAP SWAT 75. Or at least we can't see you!
70. Is that you, Unca Donald? 76. You're invisible!
71. Is this some kind of ventriloquistgag?  77. Is this Gyro'’s idea of how to avoid
72. Where are you? mosquitoes?
73. Where do you think lam? I'm standing  78. What do you mean, invisible? Are you
right in front of you! kids crazy?

74. Don'tlook now, Unca Donald! Butyou  79. Look in the mirror, Unca Donald!

aren't!

80. GAAAA!



-7 =
82. Pa co mot

su nham Ian
ghé gém rdi,
chd Donald a!

&&&&&&&

83. Va 1A mét J g84. DE lam diéu

I

nham IAn cin \ d6 ching ta phai
dudc giai trd lai phéng thi
quyét ngay! nghiém ctia Gyro

mdi dudcl!

85. Vay thi di théi! Téi nay, chu co
hen vdi c¢é Daisy, va néu nhu cé ay
thay chii nhu vay thi chi sé...

déau phai la mal

87. Biing ¢6 c6 di xuyén qua clfa nhu vay chd,
chu Donald! Ch chi la ngu’di vh hinh

W‘&Q =

6. Chi la, \
\ 1o noi minh )
_vay do! |

Jﬂ Pt N

91, C6 Ié vay, nhung
it ra tui chau biét
dudc chi dang

d dau!

92. Chi can chi rang diing c6 gay ra bat )
ky su chii y khéng can thiet =€
nao vao chi la dudc hal __Jee .

81. After a brief spasm of hysterics,
calm is restored —

82. There's been an awful mix-up,
Unca Donald!

83. And one that has to be unmixed,
pronto!

84. Todo that we've gotto get you back
to Gyro's lab!

85. Then let's get going! I've got a date
with Daisy tonight, and if she sees me

like this, I'll —

86. THUMP

a7. Don't try to run through doors, Unca
Donald! You're only invisible — not a
ghost!

88. Only, he says!

89. Donald is disguised the aerosol can
retrieved from the yard, and the trek
begins —

90. | feel silly!

91. Maybe so, but at least we know where
you are!

92. Just try not to draw any unnecessary
aftention to yourself!

93. Yeah, yeah!

94. But alas —

95. Oops!

96. HATS!

97. My apologies, ma'am!

98. YEEK!



99. Chgy nhanh Iénf,/ 100. Va giti cht ).z
chu Donala A nén d trén dau,

trai di!

Cn O

102. Blfa nay con chuyén f)
gi khac co thé trd nén
té hai nda khong?

72

Khit khit!
J "_L—-""\ -J".
i ‘I".ﬂl/

W ’ -

NN i
F ‘;.:""" Ll |

| LA
( W e/
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v,

104. Hé hél Cu chay
theo di cho con al__

-

106. Ne! Hay nhe nhang
. doi vdi cai ao do, Fido a!

B *#_‘T:__F-f- T
) T 4

108. Ong ban than ) '.
- - ¢
men, sac khong day ¢
con cho laictabng )
€O cach cu xu tot ha? 4

111. Chti Donald &,
chau nghi rang tot
hdn het tu tui chau
sé tdi cho bac

112. Chu vé& nha doi tui
chau nhé! Va vi thudng
dé, xin ch( hay quang
cai non do dil

113. O théi dudc!
Nhung ma chu cam
thay ky cuc qua!l

S .
S S ) .
4 "'ﬁ.‘l\;“uf""!{_

W
-

lo, chu coi
dudc lam
mal

-_.

115. Hi! Hi!

ok

99. Get a move on, Unca Donald!

100. And keep your hat on, for cryin’

out loud!

101. PLOP

102. Is there anything else that can
possibly go wrong today?

108. Grrr! > Sniff! Sniffl <

104. Heh! Heh! Run along little doggy!
105. Grrr! Rowf!

16. Dudc, tui b gi g
Tcdthé‘lirfﬁfpu::éﬁ! ) Gl Ul DA!

i

T

s

107. YANK

106. Hey! Go easy on the threads, Fido!

for heavens sake, throw amm ar hat!
113. Oh, all right! But | feel downright

108. Why don't you teach your nit-wit mutt ridiculous!

some manners, buddy?

108. YIPE!
110. YIP!

114. Don't worry, you look just fine!
115. Hee! Hee!
116. Yeah, well you can just stifle the —

111. I think we'd better go on to Gyro's 117. YOWCH!
ourselves, Unca Donald! 118. GLOM
112. You go home and wait for us! And  119. ZWEEE



120. Oil B tao ra,
cai bon lieu mang loat
chodt tam thudng nay!

M
.I - - =g 1
£ [ ] - - SR

= 1

k=g

Nt 5;_5' z
( 121. Ol o

123. Hy vong bac -
Gyro sé co cach
giail

122. Bi théi, cac caul _J-
Chu Q‘nnald phai -
tu lo lay vay!

IR chét toi rail

126, Oi, traiil O,

—

127. Ol, tai hoa Idn roil Y

M6t tham hoal Dai

tudng sé gian tai

ngudi cho .
ma xem!

128. TUdng nao? Bac
néi vé cai gi vay?

129. Loai keo lam vd hinh nay
la mét du an t6i méat cho
quén doi da

Ao

dal

131. BUng vﬂéyl Co nghia la trung tdm th nghiém cla quan

y nham phai thubc diét mubi ciia béac rbil 4

132. Nhung con Y 733 Oi, diing c6 lo lang cho éng niia,
cht Donald thi  J\ I nhéc! Su vé hinh sé mét di
saon? - sau khoang mét gid! =

.

27. ,r.h is i a r_:a

you two-bit,

"120. Ouch! Get off me,

sawed-off munchkin desperadoes! The general will be livid!

121. OW! _ 128. What general? What are you talking
122. Come on, guys! Unca Donald will  gpaut?

have to fend for himself! 129. This invisibility spray is

123. | hope Gyro has some answers! project for the army!

Lol 130. Uh-oh!

125. ...and now he's invisible, Gyro!
126. Oh, dear! Oh, my!

rsphe! A calamity!

131. Exactly! Which means that the army

134. Bay gid hay cam lay cai binh thuéc diét mudi
nay va chuén nhanh dil Bac phéi di téi trung tam
thif nghiém trudc khi 6ng tudng lay dau cua bac!

:::::

test center got my mosquito repellent by
mistake!
132. But what about Unca Donald?
133. Oh, don't worry about him, boys! The
invisibility will wear off in an hour or so!
134. Now take this can of mosquito
repellent and skedaddle! I've got to get
out to test center before the general has
my head!

a top-secret



23

| 4 - K - i )
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140. Muc tiéu cda viéc lam cho cac si quan clata co [ 141. T61 bibt rdi ma thua
thé vo hinh la dé bao vé ho khong nhifng tranh dudc tudng quan! Nhung...
ké thii ma con tranh dude ca nhiing tén cd héinda! M | d... thuoc diét mudi
- clia toi co hiéu
qua khéng?

142. O, co hiu qua day!
Théam chi cach day 10 dam
cling chang thay mot
con muoi nao..;

144. T6i khdng hiéu dudc! Tal sao
__ lai nhu vay ha

143. ...va loai thubc =2
nay da lam cho cac__)

si quan cua ta ;——'

145. VAn d& khong, phai & ché loai thubc xit dién rd )
cua ngudi xua dudi dude thd gi,
Gearloose! Ma d chd X = W=y
né thu hut cai gil

147. Tu ma xem lay! Pay 1a mét didu
6 nhuc cho chinh khéi niém vé
nguy trang quan su!

148. OI, trai! O,
chét tai rbil

=3

3

-
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Q
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135. Thus — 140. The object of making my officers  144. | don't understan

136. Mosquito repellent?! | ought to  invisible is to protect them not only from  that? _

have your head, you nincompoop! the enemy, but from politicians as welll 145. It's not what your nut-case spray
137. But — 141. I know that, general! But... er..does  repels, Gearloose! It's what it attracts!

138. That spray of yours was supposed  my mosquito repellent work?

146. Attracts?

fo be the ultimate in modern military  142. Oh, it works, all right! There isn't a 147. See for yourself! It's a dﬁsgrace to
high-tech camouflage! mosquito within ten miles of here... the very concept of military camouflage!
139. But — 143. ...and it’s driving my officers crazy! 148. Oh, dear! Oh, my!



150. Donald khéng c6 sif dung thube diét mudi
clia ta chui, phai khéng, I nhoc? May dda biet
khong, co gi dé bat thu'dng trong -
cong thifc pha ché roil g

148.

151. Cai doé no

152. Chun
chéu biét rbi
bac Gyro a...

155. Trdli 4t dil Ta chua tiing biét co _)
nhidu budm trén khép the gidi nhu vay!

_-q
157. GO 1@, tbt han
hét chiing ta nén

di khoi day!
" il

156. Chang cd viéc gi phai lo ca, 159. Thi khéng, nhung ma
IG nhoe al N6i cho ctng thi chuyén la...
budm dau c6 can dudc!

149. Very soon there-after — 1563. DONALD DUCK
150. Donald didn't use my mosquito ~ 154. ...butterflies!

spray, did he, boys? You see, there's  155. Heavenly days! | didn't know there
something odd in the formula! were that many butterflies in the whole

151. Something that attracts — world!
152. We know, Gyro... 156. Come on, Gyro!

160. ...chu Donald thi
cé thé can day!

157. Maybe we'd better get out of here!
158. There's nothing to worry about, boys!

After all, butterflies don't bite!
159. No, but the way things are going...

160. ...Unca Donald might!



’ 1. Nhin chi chim kial 'Y 2. Chim chdc 3. Lam cho
THANG TU, Gi4a em nadng dong | khoal co chuong |  chung thay

A chim(*) lam! thoai maéil

dudc bang mét nua
chu chim dol
|... ||I.7

THANG NAM &
THANG SAU

Ngudi yéu chim

 Ngudidich :  exsen Aﬁ
PONG QUYNH & &

4. Cha, udc gi tui minh
clng co cal chuong
chim ha!

10. Khéng biét séng nay Thang Tu,
Thang Nam va Thang Sau lam gi?
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8. Tui minh co6
bao nhiéu tien ha?

11. Ba nay Tiém Tl"u.:!t cung
"ban hai tang mot” day mal

53, A .‘ . e jg-‘.{ v == o
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1. Look at bird! Wish | felt half as 5. Oh, look at this! 10. | wonder what April, May and June

energetic as him! 6. SALE have been up to this morning?
2. Birds love a birdhouse! 7. THE BIRD LOVER 11. The Pet Shop had a “Pay-for-two-take-
3. Makes them feel at home! 8. What kind of money do we have?

" sale today!
4. Gee, | wish we had a birdhouse, too! 9. Later — three"” sale today

(*) Birdhouse : mot ¢ii hdp nhd, thudmg lam
theo ki€u nha &, dé chim lam to trong ay.
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VIT BA

Gus ludi chan cuu

Nguci dich : HOANG LANG

1. Phu! Minh mét 1a ngudi! Hém nay minh da déng dudc ba cay dinh roil
Ngay khi bit xong cai 16 nay minh sé ngu mdt giac cho that da!

2. Ayl Nghe - - 3. BE BE BE
L I"h . = -"- o y
| chung nhut la /,-/,4 w -
P '
e — — - )
T W
& : J
i N 1
e
by
U ——
. - ri.
L,
Y
N g h "?,er; 1
D AL = -«t‘n"\h ;
14 .
D 96236 /
4 Bung nhu minh nghi! Mot j; =—-—/':L 6. Lai day, anh ban nho!

con clu non bi kiét suc!

: =1 - .."{'%
11*--#.1 —c

i M

clia cau dil Va lan sau phai nhé khéng phai lam viéc gi ngoai an vdi ngu!

7. Tdi nhép bon vdi cac ban | J,\ GTu'fing tudng dude lam ciiul Sudt ngay
J
cau la ctiu chd khéng phai tho!

e

e,

1. Phew! I'm exhausted! I've already 3. BLEAT BLEAT 7. Go and join your frfends:.-‘And nexttime
hammered in three nails today! As soon 4 Juyst as | thought! A lamb in distress! try and remember — you're a sheep not
as | get this hole mended I'm going to 5. BLEAT BLEAT a rabbit!

8. Imagine being a sheep! Nothing to do

take a long nap!
all day but eat and sleep!

[ !
2. Hey! That sounds like... 6. There you go, little fella.



L/ 10. Chiing may dang cu®i nhao
 cai gl ha?! Néu tui bay cho la
tagi tron trach nhiém thi sai
r

| Tao dang di tim thém

) ai chy dinhnga day

ik
peE =
< L
' < i

- 12. Ha ha ha hal

13. Téi canh cao anh nghg! Binh thudng

t6i rat hién lanh nhung n

U ngudi ta el

cudi nhao toi thi t6i sé ndi sting 18n dé!

14. T6i dau c6 cudi nhao caul Téi dang cudi con vét cung mdi cta cau!
Bé cau dinh day né la nhing con ché chan cliu a?! Ha ha hal!

21. Minh sé ra pho mua mét
vai loai vat liéu dé bit cai 16
trén cai hang rao dé ludn!

9. Very soon —

10. What are you laughing at?! If you
think I'm skiving, I'm notl I'm going to
find some more nails!

11. TEE HEE

12. Ha ha ha ha!

13. I warn you! I'm normally a mild-
mannered goose but if people keep

laughing at me | might just lose my

temper!

14. I'm not laughing at you! I'm laughing
at your new pet! Are you going to teach
him to round up sheep dogs?! Ha ha ha!
15. Oh nol

16. TEE HEE

17. Gus has had enough —

18. Now you stay there, OK?!

19. BLEAT

20. I'll put this stone here tempcrarily; just
in case “Bleat" is sheep for “no”!

21. I'm off to town to get some supplies
to fix that hole in the fence permanently!



23. Hay cau hat ru da déi thanh
“Gussie co mot chu cuiu nha"?! Hi hil

Khéng phail N6
khong the ra dudc!

22, E, Gus, c6 phai ban da déi tén
thanh Mary(*) khang vay?! Hi hil

G

F el

27. Hay trd vé chd clia
may! Ngay! Bi dgil

28. D& chac chan 1a né khong
theo minh nda, minh sé tron...

== /729, Coi kial Anh &y
dang chdi tron tim vdi
con cuu! Ha ha hal

32 ..v6 day! bam bao la “trai banh 16ng’
nho do khdng thé theo minh ndal

22. Hey, Gus, have you changed your 25. HA HA HA HA
name to Mary?! Tee hee hee! 26. Oh no! He has! 30. BLEAT

23. Or has the nursery rhyme changed 27. Get back to your field! Now! Go on! 31. HA HA HA HA

to “Gussie had a Little Lamb"?! Tee 28. And just to make sure he doesn't  32....herel Surelythat little wool-ball can't
hee hee! follow me again, I'll nip through... follow me here!

24. Oh no! He can't have done! 29. Look! He's playing hide and sheep!  33. ARGHHH!

(*) C6 mbt ciu chuyén tua dé 1a “Mary cé mét con cirw nhd” ké rang ¢d bé Mary c¢6 mét chi cir nhé mau triing. Mot
hém c6 bé bi mét trém con ctru. C6 di khip lang tim va nhin ra ciru ctia ¢6 dang bi nhot trong chuong ctia mét gé kia. Chi
c6 diéu con ciru nhd do lai mau den. Khong biét lam sao, ¢b bé danh phai chiu mét ciru! Nhumg nira dém hém dé tréi mua
rat 1ém va sang hom sau con ciru den di tré lai mau triing, tén gian bi 16 tdy con Mary sung sudmg nhén lai con clru.



3. BE BE BE BE?7?!!

40. Nhung n a nhim
tiéng kéu . bgan%n nhgi c&ng
khong thé lam Gus tinh lai...

S 21

42. Nhu vay ciiu TR
toi nghiép sé lam gi? | ez

con

- .'L |
47. Nhung vit ba -
da ngu qua say... ‘ /

i K

34, HELLLLL...! 40. But not even the loudest bleatingcan  44. Grandma's the only hope —

39, ¢ wake up Gus — 45. BLLEEEAAATTT!!

37 THWUMF . A :g SBN?gfand a’'s counted too man
g; gﬂgﬂ?‘?‘?f 42. So what's a poor lamb going to do? h ée,pu— b y
39. BLLLEEEAAATT??!! 43. 77

48. SNORE



49. Khéng biét tai sao minh lai thifc giéc!
Minh dang md mét gidc mo
tuyét vai nhat! Minh dang
voc nude trong mét dai
dudng! Minh phal

cb gang ngu lail 4

don
gia anh cual

57. ...ngay sau dé...

Y 62. Chicho ¥ :
o2 2 gaoy 63. Oi, lay chia téil Day thiingl

& C6 phéinG...?! N6 da...7!

60. Cai gi xay ra vay?! Ching may lam gl
d day?! Con Gus dau?! Co6 chuyén gl
vdi nd ha?!

49. | wonder why | woke up! | was  53. BLLEEATT! 60. What's going on?! What are you doing

having the mostwonderful dream!Iwas = 54. ..and... here?! Where's Gus?! H-has something
dangling my fingers inthe ocean! Imust  55. BLEAT happened to him?!

try and get back to sleep again! 56. BLEAT 61. BLEAT

5; E?B lamb doesn't give up, howe- 57. ...very soon — 62 Show iiie wiiere he isl

51. BLLEEAAT 58. Aaaah! Man the life boats! 63. Oh, goodness me! A rope! Is he...?!

52. He summons his large family... 59. BBBBLLEEEAAATTT!!I Has he...?!



64, NG da tréo qua do
a, phai khéng? A =

71. Ba dit-Bél dang

69. Lai day, hét

may difal Phu ba
ctfu Gus nao! __

"

74. Oi trdi |
Con Egru nho
ngd ngan nay lai
bam theg minh
nita roi

75. Chinh con ctfu
nhd ngd ngén dé da

4\ lam gi d day vay?

Y 7. Ba ciing dang mudn
héi chau didu d6 day!
hu!

cuu mang
chau do!

77. Ha ha ha! Van rang
day né lta ché ha?!

79. Céi thang Gus! Hy vong
n6 sé trd thanh mot chu edu y
vé si va giup Gus tranh dudc fReslizs
nhing kho khan! a4

78. Khong, thét ra toi dang huén luyén nd trd thanh '
ctiu ctiu hé trén ntil Nhung néu nhu anh khong
oén than t6i sé day né can ngudi dua thut do nhél

64. He climbed through there, did he?! 77. Ha ha hal Still trying to train that lamb

65. BLEAT 72. That's what | was going to ask you!  to round up dogs?!
66. GASP! GUS!! (Puff, pant!) 78. No, actually I'm training it to be a
67. Oooof! 73. Eventually — mountain rescue lamb! But if you're not

68. W-where am 12! 74. Oh no! That silly lamb’s following me  careful I'll train it to bite postmen, too!

69, Come on, all of you! Help me rescue  again! 79. Good old Gus! Hopefully it will act as
our Gus! 75. That silly lamb just saved your life! a guard lamb as well and keep him out of
70. S0 — 76. Later — trouble!



16. Chuat
sau....

17. Téi dang tim 6ng nay gid day, 6ng Cao!
Xin chuc mung! Ong da doat giai nhat
clia cudc so x0 d tiem thu'c pham!

18. Ha? Tui dau co tharh du
cudc so x0 nao dau...!

ong heét

19. Tan hudng
giai thudng
clia minh di,

ong Cao! Cua

20. Hé! Hé! Minh thiia khén X

ngoan de khong nadi cho han
biét day han la mot su

nham lan! Nho dai!

day!

26.

thang tho ngon lanh do!

22. Kha lam, 6ng Gau dil N
Tui nghe noi 6ng vadi éng
Cao cuoi cung da bat dudc

i - A
:J'uy ﬂhlf.!r"l i d _ b Hoac biét dau chiing
ong cham 25. Chac 6ng dang dua, thua no da an mat?
qua, dung ong! Cao Brer sé khong an
hong con | het thang thd dé mét minh dau!
4 miéng naoc
dau, that 14 7
dang tiec! }/

28. Vay do, may no né dén néi cha con
muon an gi nua roi, phai khong? Chac
la may an qua nhiéu thit tho chir gi?

a0 cuano

29. DBling co va van!
N_hfn di! Th.-’ElTjg tho
van con d tren kia!

30. O vay sao? ‘Yﬁ

Do chi la cai

b,

!

31. Cai gi?!
Nhung tao the...

4

32. May doat giai nhat trong
cube xo sb ha? Ha! Tao sé
cho may giai nhat day! Giai

nhat ve doi tra, bip bam,
do Ilfa dao hén ha!

=

N

16. Shortly —
17. 1've been looking for you, Mr. Fox!
Congratulations! You've just won first
prize in the grocery store lottery!

18. Huh? | didn't enter any lottery...!
19. Enjoy your prize, Mr. Fox! It's all
yours!

20. Heh! Heh! I'm too smart to tell him
that it must be a mistake! Slobber!
2. Later —

22. Well done, Mr. Bear! I've heard you

B 33. Thoi! Ui da
1 Nghe tao noi

-

34. Toi nghiép Cao Brer!
Chac la chay hong noi vdi
cai bung e ach nhu the roi!

-

= a."S
Hiey rabbit!

--""

and Mr. Fox finally caught that jt
23. We did?

24. It's a shame you 're too late to get any,
though! o

25. You've got to be kidding, Mister! Brer
Fox wouldn't eat that whole rabbit by
himself!

26. Or would he?

27. And —

28. So, you're too full to want any of my
food, are you? You must've eaten too

much rabbit, huh?
29. Don't be silly! Look! He's still up there!
30. Oh yeah? That's just his shirt!

31. What?! But [ swear...

32. You won first prize in a lottery? Ha! I'll
give you first prize! First prize for being a
lying, cheating, low-down sneak!

33. Stop! Ouch! Listen to me! Ow!

34. Poor Brer Fox! It must be awfully hard
fo run on such a full stomach!

' * Chiu trach nhiém xuat ban : LE HOANG * Chiu trach nhiém ban thao : NGUYEN BINH NAM « Bién tap : NGUYEN TRi CONG
* Bia 1 : AU VIET DESIGN - In tai Xi nghiép in Lé Quang Lac theo s6 dang ky KHXB : 863/8/CXB (ngay 14-12-1996) va Gidy
TNKHXB 377/97/NXB Tré. In xong va nop Iuu chiéu thang 5-1998. * Lién hé quang céo : PHONG QUANG CAO TBKTSG, 35
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CAC EM DON XEM TRUYEN TRANH

TAP 71

Phat hanh ngay 25-5-1998

Véi cac cau chuyén

v’ Phong vé tinh sé-cé-la

Giai nhat cudc thi trinh bay céc qua trimg bang sé-co-la déc déo to chire nhan 1€ Phuc sinh nam nay &
Duckburg la mét chuyen du lich danh cho hai nguoi. Ngay hom trude khi cudc thi bat dau, Donald cham mat
Gladstone trén pho. Luc ay, Gladstone dang hi hilg bé mét qua tring s6-cd-la to tuong va xinh xan. Thé thi
tiéu doi Donald roi con gi, Gladstone sé thang cudc va moi Da:sy cuing di du lich mat thoil Trong tam trang
day chan nan, Donald that théu tro ve xuong lam keo chanh ciia bac Scrooge, noi ma may thang nay chu
vit bi lam viéc sudt ngay dém dé san xuat thit gl khoéng biét nhung chac chan khong phai 1a keo chanh. Toi
hém do, va tinh anh phat hién ra bi mat cta xuong - bac Scrooge dang ché tao vé tinh. Véi mét dau oc khong
con hinh anh ve mot cai gl khac ngoai trung, Donald loe |én hy vong chunn thangvanayray do danh cap
mét chiéc vo vé tinh rong cla xudng. Anh nao biét, ngay mai chinh chiéc vo vé tinh nay sé dugc phong 1&8n
quy dao!?...

v/ Chién thang su tw

Goofy va Mickey thdi mién Pluto lam chii ché tudng minh la su tlr. Pluto vo s thu chui vao chudng sutirva
ket ban véi chuia son lam that dé dang trude sukham phuc cia moi ngudi. Nhung réi Pluto nghe 16m dugc
rang su tir thude ho meéo thi... >hir< mot con cho cao quy doi nao lam ban voi méo! Vay la dang Iuc sutlrvui
dua véi Pluto, cht ta chot stia 1&n &ng ang!!..

v Gia tai trong ritng tham (Phan 2)

Cai cay lum-ba sao ma cimg qua thé, mac cho Donald ra sitc chat ha, né van tro tro! Moi mét qua Donald
quay vé khurlan trai tim ba dita chau, nao ngd'bon nhoc bién dau mat! Co ai bat céc chiing r6i? Khong phai
bon thd dan da dé thi ai vé day nifa! Nght vay, Donald v6i bang rimg tim cac chau...
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